
 
  

30种水果的英文一次理清 日常交流与阅读都能用得上

学英语或在双语环境里聊饮食，常会遇到水果名称卡壳的情况。掌握30种水果的英文，不只是应付点
餐或购物，更能让阅读食谱、看进口商品标签更顺畅。不同水果的英文名有的直译自形态，有的源于
产地或语言借词，有些在日常交流里还有惯用叫法，了解这些差异能减少误用。

常见水果的英文与习惯用法

苹果是apple，香蕉是banana，这类基础词多数人熟悉，但在不同场合会有细微差别。比如草莓在英式
口语里偶尔被叫作strawberry fruit以示区分，蓝莓是blueberry，树莓是raspberry，黑莓是blackberry，它们
都属于浆果类，英文名后缀常带-berry。柑橘家族里，橙子是orange，橘子多用mandarin（尤指皮薄易剥
的中国品种），柚子是pomelo，柠檬lemon，青柠lime，西柚grapefruit。瓜类里，西瓜watermelon，哈密
瓜cantaloupe或honeydew melon依品种有别，甜瓜muskmelon泛指香气型瓜类。熟记这些常用词，能在超
市、餐厅、外文菜单里快速对应实物。

热带与进口水果的英文识别要点

热带水果因引进路径不同，英文名有时和产地语言挂钩。菠萝是pineapple，源自西班牙语对“松球”的
形容；芒果mango来自马来语；榴莲durian、山竹mangosteen、红毛丹rambutan都是东南亚原名的音译，
拼读时注意重音位置。百香果passion fruit、火龙果dragon fruit、番石榴guava、椰子coconut也属高频词。
这里容易混淆的是外形相近的品种，比如黄皮pitaya既可指火龙果也可指某些仙人掌果，要看颜色和鳞
片形状判断。进口标签上若只标学名或别名，结合外观与产地信息才能确认对应英文。

易混水果英文及使用注意

有些水果中文名接近，但英文完全不同，比如樱桃cherry与大樱桃/车厘子常都称cherry，但市场会用larg
e cherry或imported cherry区分；荔枝lychee与龙眼longan是两样东西，不能互换。无花果fig、桑葚mulberr
y、醋栗gooseberry在口语里较少出现，阅读时需辨形认义。葡萄
grape复数grapes，提子常直接叫grape或red globe grape以示品种。奇异果kiwi
fruit（或简称kiwi）与猕猴桃是同一物，只是不同地区叫法不同，新西兰产多用kiwi
fruit强调身份。使用时要留意语境，例如kiwi在口语还可能指新西兰人或鸟，单说fruit可避免歧义。

按类别速查30种水果英文参考

为方便比对记忆，将常见水果按类列出：

| 类别 | 水果（中文） | 英文 |

|----------|--------------|--------------|

| 仁果类 | 苹果 | apple |

| | 梨 | pear |

| 核果类 | 桃子 | peach |
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| | 李子 | plum |

| | 杏子 | apricot |

| 浆果类 | 草莓 | strawberry |

| | 蓝莓 | blueberry |

| | 树莓 | raspberry |

| | 黑莓 | blackberry |

| 柑橘类 | 橙子 | orange |

| | 橘子 | mandarin |

| | 柚子 | pomelo |

| | 柠檬 | lemon |

| | 青柠 | lime |

| | 西柚 | grapefruit |

| 瓜类 | 西瓜 | watermelon |

| | 哈密瓜 | cantaloupe |

| 热带类 | 菠萝 | pineapple |

| | 芒果 | mango |

| | 榴莲 | durian |

| | 山竹 | mangosteen |

| | 红毛丹 | rambutan |

| | 百香果 | passion fruit|

| | 火龙果 | dragon fruit |

| | 番石榴 | guava |

| | 椰子 | coconut |

| 其他 | 葡萄 | grape/grapes |

| | 樱桃 | cherry |
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| | 荔枝 | lychee |

| | 奇异果 | kiwi fruit |

背记时可先分大类建立框架，再逐个巩固拼写和发音，这样在听或看英文时能更快反应。日常遇到陌
生水果名，不妨结合外观特征与已知词根推测，再查证确保准确。

FAQ

Q1：为什么同一种水果在不同地区英文名不同？

A1：受语言借词、品种差异和习惯影响，比如mandarin在美多指橘子，在英国可能泛指柑橘类。

Q2：kiwi fruit可以直接叫kiwi吗？

A2：书面或正式场合建议用kiwi fruit，口语单用kiwi易与新西兰人混淆。

Q3：点餐时不确定水果英文名怎么办？

A3：可描述颜色、形状或结合已知相似水果名询问，服务员一般会协助确认。
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